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TEPMIHOT PA®IA K 3ACIB CTAHJIAPTU3AILIT TA PEECTPAILIIl TEPMIHIB B YMOBAX
I'NIOBAJIBHOI'O HAYKOBO-TEXHIYHOI'O ITIPOCTOPY

CraTTIO PUCBSIYEHO JOCIIDKEHHIO TepMiHoTpadii, a came nekcukorpadii 1uist crierialbHIX i
(LSP lexicography) kpi3pb npusmy ii ¢opMyBaHHS B yMOBaX IJI00agbHOI0 HAYKOBO-TEXHIYHOTO MTPOCTOPY.
BusHaueHo 00’€KkT TepMiHOrpadiqyHOTO Mpolecy, BUAUICHO GYHKIIT it 3aBIaHHs Cy4acHOi TepMiHOTpadii,
MIPOAHAII30BaHO €Tamy i pO3BUTKY Ta MpoIlecH riio0aii3allii, 3iCTaBlIeHO eTany PO3BUTKY TepMiHOoTrpadii 3
JOCSITHEHHSIMH HayKOBO-TEXHIYHOTO TIPOTPECy Ha MPUKIaAi raixy3i MeIuIUHA. TepMiHOIOTII0 BHAIIEHO
K 00’€KT JeKCHKOTpadiyHOro mporecy, Uil peecTpaii Kol B CJIOBHHKAX MOTPIOHO YiTKE ITOTPUMaHHS
NPUHIHUINB 1 MiIXOMiB, pPO3pOOJICHMX Y TEPMIHO3HABCTBI U Jekcukorpadii, a TakoX THX, IO
po3polisitoThest B TepMiHorpadii. ¥V crarti chopMyaboBaHO TeEpIIOYeproBi 3aBAaHHs TepMiHOrpadii B
CUCTeMI II00aTbHOTO HAYKOBO-TEXHIYHOTO MPOCTOPY sIK (pakropa ii hopmyBaHHS.
KonrouoBi cioBa: TepMiHorpadis, CTaHTapTH3aIlis TEpMiHA, PeecTparlist TepMiHOJOTii, Tiobai3amis,
MeJuHa TepMiHorpadis.

TepmuHorpaduss kak cHnoco0 CTaHAAPTU3AUUM M PETHUCTPALMM TEPMUHOB B  YCIOBHAX
IJI00aTBHOTO HAYYHO-TEXHIMYECKOTO IMpocTpaHcTBa. CTaThs MOCBAIICHA MCCIICI0BAHIIO TEPMUHOTPADHH,
a WMEHHO Jekcukorpaduu s crnenuanbHbix wneiei (LSP  lexicography) ckBo3p mnpusmy e
(GopMHUpOBaHMsI B  YCIOBHSX IJIO0AJIBHOIO  HAYYHO-TEXHHYECKOTO IPOCTPAHCTBA. Pe3ynbTaThl
WCCIICIOBAHUS TI03BOJIMIIA OINPEJCITUTh O0BEKT TEPMUHOTIPAPHIECKOTO Mpolecca, BhICTUTh QYHKIUU H
3a7aud  TepMHUHOrpaduu, IPOAHATU3UPOBATh OdTambl €€ pa3BUTHS UM IPOLECCHl  I00aIM3alHy,
COIOCTaBUTh ATAIbl PA3BUTHSI TEPMHUHOTPadUH C JOCTHKCHUSMH HAYYHO-TEXHHYECKOro IMporpecca Ha
npuMmepe oOmacTu MeauuuHbL. TepmuHONOrHs OblIa BBIAETICHA KaK OOBEKT JIEKCUKOTpa(u4ecKoro
mpolecca, Uil PEruCTpallil KOTOpOW B CIOBapsx TpeOyercss 4ETKoe COONIOJCHUE NPUHIMIOB U
MOJIXO/IOB, pa3paOOTaHHBIX B TCPMHHOBEICHHH, JICKCHKOTpaguu ©  pa3pabaThIBAIOIIUXCS B
TepmuHorpaduu. B crathe chopMymHpOBaHBI EPBOOYEPEAHBIC 3ahadyd TEPMHHOrpaGuUu B CHCTEME
rI100aIbHOTO HAyYHO-TEXHUYECKOTO MTPOCTPAHCTBA Kak (pakTopa e€ popMUpOBaHHUS.

KoaroueBbie ciaoBa: tepmuHOrpadus, CTaHIapTU3aLUs TEPMHUHA, PETUCTPAlMs TEPMUHOJOTHH,
rII00aMn3aIys, METUIIMHCKAsT TEPMUHOTPAHISL.

Terminography as a way of standardization and registration of terms in a global scientific and technical
space. The article is devoted to the study of terminography, lexicography for special purposes (LSP
lexicography) through the prism of its formation in a global scientific and technical space. An analytical review
of the literature showed that the study of terminography as a way of standardizing and registering terms in the
context of globalization, which nowadays covers all areas of knowledge, still remains a lacuna in modern
linguistic studies that indicates the relevance of the work. The main objectives of this article are: to determine
the object of the terminographic process, to identify the functions and tasks of modern terminography, to
analyze the stages of development of terminography and the processes of globalization, to compare the stages
of terminography development with the achievements of scientific and technical progress on the example of
such field as medicine. The object of the research is terminography as a way of standardization and registration
of terms in a global scientific and technical space. The methodology of the paper is complex: an analytical
review of the literature — to determine the degree to which terminography is studied in modern linguistics;
comparative analysis — to study the stages of scientific and technological progress and achievements in medical
terminography; diachronic approach — to study medical terminography; descriptive method — to systematize the
results. The material of the study: relevant data from encyclopaedias (Encyclopaedia Britannica,
Fachsprachen:ein internationales Handbuch zur Fachsprachenforschung und Terminologiewissenschatft,
Linguistic Encyclopaedic Dictionary) and lists of medical terminological dictionaries compiled from the
catalogues of National Library of Medicine, Simon Frazer University Library, The British Library, The Internet
Archive, Library of Congress, World Cat. The results and conclusions: terminology is an object of
lexicographic process; dictionaries require strict adherence to the principles and approaches developed in
terminology, lexicography and developing in terminography for its registration; global processes in the context
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of terminography tasks are presented; the stages of terminography development with the achievements of
scientific and technical progress have been correlated on the example of the field of medicine.

Key words: terminography, standardization of the term, registration of terminology, globalization,
medical terminography.

IMocTtanoBka mpo6jevu. Burximmkn XXI cT. BUMarawmTh BiJI JIHTBICTIB CBOE€YACHOTO 3a0e3MeUeHHS
TUTITHOT KOMYHIKalii cepex ¢axiBIUiB pi3HUX rajly3ell 3HaHb B YMOBax CTpIMKOi riobaizamii HayKoBO-
TEXHIYHOTO TIpocTOpy. He3Bakaioum Ha CBOIO 0araToBIiKOBY iCTOpiIO iCHyBaHHS, Il MpOCTip Iie He
chopmoBanuii 1 morpedye po3risiAy NMUTaHb CTaHIAPTH3allli Ta peectpaiii TepMmiHiB. BupimieHns miei
po0JieMru BOAUAETHCSI MOMUJIMBUM  3aBJSKH  CITUIBHUM  3yCHIUISIM  JIOCHITHHUKIB PI3HUX ramysel
JMIHTBICTHKH, ajleé TeBHUM CHEKTp 3aBJaHb I[IOCTa€ Tiepen JIeKCuKorpadgamu 1 Oe3nocepenHbo
TepMiHorpadamu.

AHaJIITUYHUNA OrJIsiA JiTepaTypH 3acBiI4MB, IO TEOPETHUHI MOUIYKH OXOIUIIOIOThH 3arajbHi I
OKpeMi MuTaHHsA TepMmiHO3HaBcTBa [5, 12, 17] i Tepminorpadii [1, 8, 15, 26]. JocmigHuku BeayTbh
JIMCKYCIT 3 MPUBOJY YITKOTO PO3MEXKYBaHHS TEPMiHIB «TepMiHOTpadisi» Ta «JIeKCUKOTpadis» 3 MOy
BHKOPHUCTAHHS OKPEMHX IHCTPYMEHTIB TEpMiHO3HABCTBA W nexcukoiorii [14, 16]. Kpim Toro, akTuBHO
JIMCKYTYETHCS MUTAHHSI IOJI0 OCOOIMBOCTEH yKJIaJaHHS OKpEMHUX THUIMIB cloBHUKIB [15, 21, 23, 27, 28],
ocobmmBocTelt Bimbopy TepmiHiB [18, 29]. TepminocmcTeMn OKpeMHX Tamy3el 3HaHb 1 HMHTaHHS IX
KoAuQiKkalii TakoK BXOJITh JIO0 KOJIa HAYKOBHUX 1HTepeciB okpemux nociiauukiB [11, 19, 25]. Onnak
BHUBUEHHS TepMiHOTpadii sk crocoOy cTaHmapTh3aiii Ta peectpariii TEpMiHIB B yMOBax IJI00aIbHOTO
HAyKOBO-TEXHIYHOTO MPOCTOPY 1O CHOTOAHI 3aIMIIAETHCS HE3aNOBHEHOIO JIAKYHOIO, IO # 3acBiguye
aKTyaJIbHICTh JIOCIIKEHHSI.

MeTor0 nOCHiKCHHS € BU3HAauYeHHs TepMiHorpadii sik 3aco0y cranmaprusamii Ta peectpaiii
TEPMiHIB B yMOBax IJI0O0AJbHOIO HAayKOBO-TE€XHIYHOro mpoctopy. OCHOBHHMH 3aBJaHHAMH CTaTTi €:
BU3HAYCHHsS 00’€KTa TepMiHOTPadidHOrO IpOIeCy, BHOKpPEMIICHHS (QYHKIIA 1 3aBmaHb TemiHorpadii,
aHalli3 eTamiB PO3BUTKY TepMmiHOorpadii Ta mnpoueciB rinobamizauii, 3iCTaBIEHHS €TaIliB PO3BUTKY
TepMmiHorpadii 3 TOCITHEHHSIMHI HayKOBO-TEXHIYHOTO MPOTrPeCY Ha NPUKIIAAL rainysi Mequiuad. 00’ ekTom
JIOCIIJDKEHHS € TepMiHorpadis sk 3acid craHmapTu3aiii Ta peectpaunii TEpMiHIB B yMOBax IJI00aJbHOTO
HaYKOBO-TEXHIYHOT'O IIPOCTOPY.

MeTon010rist pOOOTH € KOMIUICKCHOI: aHATITHYHUN OTJISA] JIITEPATypH — JIJIsl BA3HAYCHHS PIBHS
BHUBUEHHS TepMiHorpadii B Cyd4acHil JIHTBICTHIN; TOPIBHSUIBHUW aHali3 — Uil JOCHIJDKCHHS eTarliB
HAyKOBO-TEXHIYHOTO IIPOTPECy i JMOCSATHEHb y MEOWYHIH TepMiHOTpadii; MiaXpOHIYHHHA MAXix — IS
BUBYCHHS MeIu4HOi TepMiHorpadii; NECKpUNTUBHUHA METOJ — JUId CHUCTeMaTH3alii OTpUMaHUX
pe3ynbraTiB. MatepiagoM AOCHTIDKeHHS cTany AaHi eHiuknonemii [10, 20, 22] Ta ciMcKku CIOBHUKIB,
ckiajeHi 3a katanoramu National Library of Medicine, Simon Frazer University Library, The British
Library, The Internet Archive, Library of Congress, WorldCat.

Pe3yabTaTu i Auckycis.

1. Tepminomnorisi ik 00’ekT Jekcukorpadiunoro mpouecy. Haragaemo, mo nekcukorpadis € po3aiiom
JIHTBICTHKH, IO 3alMA€ThCS NHTAHHAMH Teopii Ta TPAKTHUKH YKIaJaHHS CIOBHUKIB. Teopis
nekcukorpadii OXOIUIIOe€ MUTAaHHS, TOB’S3aHi 3 PO3POOKOI0 THIOJOTII CIOBHMKIB, iX IU3aifiHy Ta
CTPYKTYpH, TIEPCIIEKTUBOIO KOPUCTYBada, METOJIOJIOTIEI0 BIOOpY ¥ cucTemMarH3ailii CIOBHHUKA, iCTOPIEI0
JieKCUKorpadii, aHami30M CIOBHUKOBUX JOBIMHUKIB. [[i acrexkTu MOCHIPKYIOTh SIK B J{IaXpOHIi, TaK 1 B
cunxponii. Ilpaktnuyna nekcukorpadis, y CBOIO uepry, 3aliMaeTbCsi CaMHM IPOLIECOM CTBOPEHHS
CJIOBHHKOBOTO JIOBIJIHWKA, BHKOPUCTOBYFOUH MIPHHIIHITH, ITiIXOIU i METOJIH, pO3po0IieHi B i Teopii.

3aje)XHO BiJ METH CIOBHHMKOBOTO JOBiIHHMKA, Horo tumy i opieHTamii Ha KOpHCTyBada y
JeKcuKorpadii BUIUISAIOTH TaKi MiIpO3IUTH: aBTOPChKa, TBOMOBHA (TIEpEeKIIaaHa), MiaJIeKTHA, ICTOPUYHA,
KOMIT'FOTepHA, KyJIbTypOJIOTiYHa, MEINYHa, 0araTOMOBHA, OHOMACIOJIOTIYHA, OHOMACTUYHA, PEriOHAIbHA,
creuianbHa, TEXHIYHA, TEPMIHOJOIIYHA, Te3aypycHa, HaByaJllbHA, YaCTOTHA, EHLUKJIONEINYHA,
eTUMoJIoTiuHa, topuandHa [19, c. 85-86]. Lleil cnMcoK He € BHYEPIHHMM 1 3aJHMINAETHCS BIAKPUTHM,
OCKUTBKH B Teopii Jekcukorpadii me He po3podIieHi 4iTKi cTaHAapTH MI0/0 ii TEPMiHOJIIOTIYHOTO arapary.

Tepminorpadist, Oyay4du Mipo3aiIoM JieKcuKorpadii, OXOIUIIOE, Y CBOK Yepry, TCOPETHYHI i
MPaKTUYHI TUTAHHS, TOB’S3aHI 3 JM3aHOM, CTBOPEHHSM, BUKOPUCTAHHSIM 1 KPUTUYHUM aHAJIi30M
TEPMIHOJIOTIYHUX CJIOBHHKIB. ICHYe MIMpOKa AMCKYCis 100 TepMiHa «TepMiHorpadis». Y il pobori
Bijyiaemo nepesary Bu3HaueHHI0 R.R.K. Hartmann «a complex of activities concerned with the design,
compilation, use and evaluation of terminological dictionaries» [19, c. 139].
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Binrak, MU MpONOHYEMO Take BH3HAUCHHS TepMiHy: TepmiHorpadis (3 nar. terminus (Mexa) i
rpen. graphd (mumry)) — ne ranysb JieKcukorpadii, 1mo 3aiiMaeThCcsi TEOPIEH 1 MPAKTHKOI CTBOPEHHS
TEPMIHOJIOTIYHHX CJIOBHUKIB.

OcHoBHA (DYHKIIisSI TEPMIHOJIOTIYHUX CJIIOBHUKIB — 30€pEKEHHS U Tiepe/jaya HAaKOMMMYSHUX 3HAaHb,
c(OpMOBaHHMX 3a BCIO ICTOPII0 HAYKOBO-TEXHIYHOTO IPOTPECY JIOACTBA. METOI0 TEePMiHOJIOTIYHOTO
CIIOBHHKOBOTO JIOBiIHUKA OYIb-KOTO THIy € KoauQikalis TepMiHa 3 ypaxyBaHHSIM OCOOJIMBOCTEH
TEPMIHOJIOTIYHOI CUCTEMH, y SIKIH BiH iCHY€. Y 1IbOMY KOHTEKCTI TEPMIHOJIOTIS CTIeialbHOI rairy3i 3HaHb
€ 00’ €KTOM JIeKCUKOTpahigHOTO MPoIiecy.

YV TepMiHONIOTIYHOMY CJIOBHHKY TepMiHOTpad) KouQikye TepMiH, OPIEHTYIOUHCH Ha OT0O KOHIIENTYalbHEe
TIOHSATTSI, 1 OTMMCY€ TEPMIHOJIOTIIO BijI KOHIIETITA JI0 TePMiHa, Ha Bi/IMiHY BiJ| 3arajbHOTO CIIOBHUKA, 1€ JEKCUKOrpad
PYXa€eThCsI BilT CIIOBA 10 HOrO 3HAUCHHS.

BinnosigHo, TepMiHOrpag mparoe 3 KOpIycoM JaHHX, 310paHuxX (axiBIEIMU (TEPMIHOJIOraMM) OKPEMUX
rajy3eil 3HaHb 31 CIICIABHAX TEKCTIiB, BPAaXOBYIOUM CHCTEMHICTh Y TEPMIHOJIOTII Ta PO3POOIISIOUN OKPEMUIA
KOMILJIEKC TepMiHOTpaiuHMX IHCTPYMEHTIB 3aJISXKHO BiJI THITY CIIOBHUKA.

BractuBocTi TepMiHa 1 MPOIIECH, 10 BiIOYBAFOTHCS BCEPEANHI TEPMIHOJIOTIYHOI CUCTEMH, TIOBUHHI MaTH
Oe3rocepe/He BiIOOPKEHHsI B TEPMIHOJIOTTYHHUX CIIOBHHKOBHUX JOBLIHMKax. Tak, MpoIiecH JeTepMiHoori3arii
(TIepeTBOpEHHST TepMiHA Ha 3arajbHOBXMBAHE CJIOBO), TEpMiHOJOTI3aMil (TIepexiy 3arabHOBKUBAHOTO CIOBA JIO
IPyIU TEPMIHIB), peTepMiHOJIOTI3aIls (TIEPEHECEHHsT TePMIHA 3 OJIHIET MCLUILIIHU B 1HIIY), IHTEpHAIIOHATI3AIlT
(MIPOHMKHEHHS! IHTepHAIIIOHATTFHIX TEPMIHIB 3 OJIHIET MOBH B IHIITY) TIOTPEOYIOTH PO3POOKH CIIEIITbHUX METO/IB 1
ITIXO/IIB TTijT Yac KoAMQiKarlii TepMiHa.

TakuM 4MHOM, BUKOPHCTOBYIOUH IHCTPYMEHTH JIeKCHUKOrpadii Ta BpaXOBYIOUH JIOCBI TEpPMIHO3HABCTBA,
niepe]] TepMiHorpadiero CTOiTh KOMIUIGKC 3aBIaHb, SIKMM OXOIUTFOE TUTAHHS, ITOB’SI3aHi 31 CTAHIAPTHU3AIIEI0 Ta
PEECTpALTIEr0 TEPMiHa 3aJIEXKHO BiJI THITY CIIOBHUKA 1 TOTPEO KOPHCTyBava.

[uTaHHs cTaHIAPTH3AIIIT BUPIIIYIOTHCS 32 IOMOMOTO0 MbKHApOIHUX cTaHnapTiB [SO, ski myOIiKyoTh y
TaKUX BUJAHHSIX, sIK, Hanpukiaj, Terminology Work (ISO 1087-1:2000 Terminology work — Vocabulary — Part 1:
Theory and application); micist bOTO X MEPEKNIAA0Th, BOHU IMPOXOJSTh HAYKOBO-TEXHIUHE peIaryBaHHS Ta
BUJIAIOTHCS SIK HALIOHATIbHI CTAHAAPTH. SICKpaBUM TPUKJIAJIOM YMHHOTO CTaHAAPTY Takoro Tuity € HarioHansHuit
cranapT Ykpainu. Tepminonoriuaa podora. CroBHuk TepMiniB. Yactuna 1. Teopist Ta Bukopucranus (ISO 1087-
1:2000, IDT). ACTY ISO 1087-1:200. [13]. Tak, OCHOBHOO (pyHKIIIEFO CaMe IIHOTO TSPMIHOJIOTTYHOTO CTAH/IAPTY €
3a0e3MeYeHHsT CUCTEMATH30BaHOIO OIMUCY TIOHATH y cdepi TepMIHOJOTIT Ta pO3’SICHEHHS] BXKWUBAHHS TEPMIiHiB.
VYKI1aaHHIO TAKUX HOPMATHBHUX JIOKYMEHTIB TIepe/ye BCEOIIHII aHai3, 00rOBOPEHHSI Ta Y3TOLKEHHS KITFOUOBHX
TIOHSTh,BUKOPHCTOBYBAHUX Y CTaHAapTaX. [Ipu3HaveHi Taki CTaHIapTH sl CTaHIapPTH3aTOPiB 200 TEPMIHOJIOTIB, a
TaKO>K IS BCIX, XTO Ma€ BITHOIICHHSI /10 TepMiHOJIOrTYHOI podotw [13, c. IV].

Tax, HampuKiIal, CTAHIAPTH MEIUYHUX TEPMiHIB 3a(hiKCOBaHI B MDKHAPOIHHMX CTaHIAapTaX BcecBiTHBOI
opranizaiii oxopoHu 3710poB’s. | komn BuHMK HOBHiA mTaM Bipycy COVID-19 Coronavirus, BiH ozpasy x OyB
BHeceHHH 10 MixkHapoaHoi kinacudikarii xBopoo ICD-10 [24].

Hactynaum eranoM € peecTpaiiisi Ta OMMC KOXKHOTO KOHKPETHOTO TEpPMiHA BXKE B CIIOBHHKAX, YUM
3aiiMaeThCsl  JeKkcukorpadis. TepmiaM (IKCYIOTh Ky 3aralbHOTEPMIHOJIOTIYHMX ~CJIOBHMKAX, TaK 1 B
TEPMIHOJIOTIYHHX CIIOBHHKAX, 1110 OMUCYIOTh OKpeMi Taiysi 3HaHb. Ha cboromni B TepMiHOrpadii He iCHye JiTKHUX
CTaHJapTIB/IHCTPYMEHTIB/MIAXOIIB, sIKi O YHI(IKyBaIH 3aBIaHHs JEKCUKOrpadiB NPH OITHCI TepMiHA B CIIOBHUKAX
PI3HUX THITIB 3 ypaxyBaHHSM OCOOIMBOCTEH Ti€l 4M 1HIIOT TEPMIHOCHCTEMH.

TakuM YMHOM, TEPMIHOJIOTSI € 00’ €KTOM JIEKCUKOTPa(iuHOrO MPOLIECY, JUIsl PEECTPAIIil SIKOi B CJIOBHHKAX

MOTPIOHO YiTKE JOTPUMAHHS TPUHIIMIIIB 1 TIXOIB, PO3POOJICHNX y TEPMIHOZHABCTBI i Jiekcukorpadii, a Takox
THX, 10 PO3POOIISIFOTECS B TepMiHOTpadii.
2. IIpormecn ro0ami3arii B pi3HUX TaTy3sX 3HaHb Ta MEPIIOYEProBi 3aBaaHHs TepMiHorpadii. CydacHy JIHIBICTHKY
CKJIQJIHO YSBUTH OKPEMO BiJ MpOIEciB Iiodanmizaiii, o BiIOYBAIOTECA B 3arajJbHOMY HAyKOBO-TEXHIYHOMY
nipoctopi. To# axr, 1o TIodaTbHIN HAYKOBO-TEXHIYHHMI IMPOCTIp BCe IIe € HEe C(HOPMOBAHMM 1 XAOTHUIHHM,
3yMOBITHOE HEOOXI/THICTh CUCTEMATH3ALlIl HAKOTMYCHHUX 3HAHb.

I'moGasmizartist — mpoliec BCECBITHHOI €KOHOMIUHO, MOJITHYHOI, KYJIBTYpPHOI Ta peJiriiHOl iHTerparii i
yHiikamii [2]. Ilpomecn rmobamizamii BHMararoTh BiJl CyCHIBCTBA OOMiHY iH(OpMAIIE, IO 3YMOBIIFOE
HEOOXI/THICTh MMOCTIHHOT KOMYHIKaIlii, a OTXKe, i YHi(iKallil Ta CTaHAAPTU3ALi TEPMIHOJIOIYHOrO anapary pi3HUX
rary3eid 3HaHb 3 TIOJIAJIBIIO0 PEECTPAIIIEI0 B TEPMIHOTPAhIYHUX CIIOBHUKOBUX JIOBITHUKAX PI3HUX THITIB.

[ornsiam Ha BUTOKM Tyo0amizarii € JMCKYCIHIMU. [CTOPUKN pO3IIISAAIOT 1eH NPOLIEC SIK OJIMH 3 €TaIliB
PO3BUTKY KartitaiizMy. ExoHOMICTH BeayTh BUUIK Bij TpaHCHamioHami3ai (iHancoBux puHKIB. [lomiTonmorn
HAroJIONIYIOTh Ha TOLIMPEHHI JEMOKpaTHYHHUX opraHizamiid. Kyibsryponorn noB’s3yroTe NposiB rioOamizarii 3
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BECTEPHI3AIIIE€I0 KYJIbTYpH, BKIIOYAIOYM aAMEPHKAHCHKY EKOHOMIYHY eKCIaHCio. ICHyroTh  iH(popMariiHo-
TEXHOJIOTTYHI ITiIXO/H JIO TIOSICHEHHSI TIPOILIECB rito0atizartii. PO3pizHSIOTH MOMTHYHY i €KOHOMIYHY TII00ai3allio.
Cy0’exTOM IT100aTi3aIlil BUCTYTIAE PErioHaNI3ais, IO JIA€ TIOTYKHHI KyMyJIITHBHIH e(eKT (PopMyBaHHS CBITOBHX
TIOJTFOCIB éKOHOMIYHOT'O 1 TEXHOJIOTTYHOTO PO3BUTKY [7].

OCHOBHHMM HacJIiKOM Tiofami3amii € CBITOBHIA MO Tparti, Mirpartist (i, sIK IpaBIuIo, KOHIICHTpAITis) B
Macmrabax BCi€l IUIaHeTH KariTamy, poOo4yoi CHIM, BHPOOHMYMX PECypCiB, CTaHAApTH3allis 3aKOHOIABCTBA,
EKOHOMIYHHMX 1 TEXHOJIOTIYHMX TIPOIECIB, & TAKOXK 30JIDKEHHSI 1 37MTTS KyJlbTyp pisHUX KpaiH. lle 00’ ekTrBHMIA
TPOIIEC, KU MA€ CUCTEMHHIA XapakTep, TOOTO OXOILTIOE BCI ChepH JKHTTS CYCIUIBCTBA. Y Pe3yJibTari riio0am3artii
CBIT CTa€ OLIBII TIOB’sI3aHMM 1 OLTBIIT 3aJI€KHIM BT YCIX Horo cy0’ekTiB [6, ¢c. 6-31].

Jocmigauky BBakaroTh, o B XXI cT. MM yBiiium B IwiaHerapHy a3y po3BuTKy Lwsimzawii [30] 1
3ITKHYJIUCH 3 HOBUMH TI00QJIBHIMHE 3arPO3aMH, IKUM MOYKHA 3a00IrTH TUTBKH CIUTEHUMU 3y CHILISIMH JIFOJICTBA.

Kontpons HacnmifkiB miofaizamii € BaXIMBUM Y BCIX cepax HayKOBO-TEXHIYHOIO IIPOCTOPY, SKHI
niepeOyBa€ B IIOCTIMHOMY PO3BHUTKY. Tak, MiKHApOJIHA CITIBIPALI BUMArae Bijl FOPUCTIB, ()IHAHCHCTIB, TUIUIOMATIB,
BUPOOHMKIB Ta iHIMMX (haxiBI[iB MOOUTHHOCTI i KOHCTPYKTHUBHOI KOMYHIKAIIii B €MOXY TJI00ami3arli aHrmiichKol
MOBH.

[porecn rmobanmizaiii B pi3HUX Taly3sSX 3HaHb OE3MOCEPETHBO TIOB’s3aHi K 3 MO3WTHBHUMH, TaK 1 3
HETaTHBHUMH TIPOJIYKTaMH HAyKOBO-TEXHIYHOTO MpOrpecy. 3BHYAWHO, PO3BHTOK IEPENOBUX TEXHOJOTIH B
iHopMariiiHii chepi, NOCATHEHHS B HAHOTEXHOJIOTISIX, CTBOPEHHS IITYYHOrO IHTENEKTY, KOHCTPYFOBAHHS
€JIeKTPOMOOLITIB, TPAHCIIAHTAITisSl OPTaHiB TOIIO BEMYTh JIFOJICTBO J0 MPOTpecy W J0MoMararoTh MoIoiaTy Oe3rmd
TPY/THOIIIIB Ta MOJICTIIUTH ICHYBAHHSL.

VYV cBoro uepry, ro0anbHE TIOTEIUTIHHS BHUMarae SIK Bif €KOJIOTIB, Tak 1 BiJl TIOJITHKIB, CBOEYACHOTO
TIPUIHSTTS PillIeHb, IO /Ty Th 3MOTY JIFOJICTBY BIIOPATHUCH 3 IIE0 TIPOOIIEMOLO.

[ocriiiHi BiiCbKOBI KOH(ITIKTH, 3arpo3a TPEThOi CBITOBOI BIMHH 1, SIK HACHIJIOK, IIPOOJIEMH 3 ODKEHIIIMA

TOIIO 3MYIIYIOTh MOJITHKIB, BIHCHKOBHX 1 BCIX, XTO JIO IILOTO MA€ BiTHOIICHHS, B3AEMOJISITH Ha TJIOOATEHOMY
PpiBHI.
BucHaxkeHHS! IPUPOTHUX pecypciB, 3a0pyTHEHHST HABKOJMIITHBOTO CEPEIOBHINE, JeMorpadis (BUCOKMIA/HU3BKHUIA
PiBEHb HApPOKYBAHOCTI) Ta Ie 0araro IHIIMX MPOOJeM, IO TOB’s3aHi HE TUIBKU 13 B3a€EMOJIIEI0 JIIOJUHU 1
JIOBKUIISL, @ ¥ 0e3rnocepeiHbo 3 MpoOiaeMaMy B COLyMi, MOXKYTh CITYXKUTH SICKPaBHMH TIPUKIIAJIAMH TIPOLIECIB
robaizarii y Beix cepax 3HaHb.

Aute 0co0MBO HaraJIbHOIO € MPoOJIeMa TITLTHOT KOMYHIKAITii B TaiTy3i MeIHH. [le 9iTKo pocTexyeThest
Ha NpPUKJIAJ HOUIMPEHHS KOPOHaBIpycy, mounHaroun 3 rpyaHs 2019 poky, Koiu CycHuIbCTBO O€3M0CEepeHbO
3ITKHYJIOCSL 3 HEOOXIHICTIO TIPOJYKTUBHOI TJI00ATHFHOI KOMYHIKAIl MK MEUKaMHU BCIX KpaiH. Y MeauuHii
TEPMIHOJIOTIi BUHFK HOBHH TEpPMiH, SIKHH Ofpa3y X OyB 3apeeCTpOBAHHI B MDKHApOAHIHM Kiacudikarii XBopoO
(ICD-10). 3 gacom HoBe 3axBoproBanHs COVID-2019 i naszBa Bipycy SARS-CoV-2 3’sBumics B OHalH-
CIIOBHUKAX, aJie 0e3 IOTPUMaHHS YCiX HOPM TepMIHOTpadyBaHHSI.

CrpiMKe MONMPEHHS KOPOHABIPYCY HE TUTBKH TIOCTABHJIO T[] 3arpo3y JKUTTS JIFOJCTBA, alle H CYTTEBO
BIUIMHYJIO TIPAKTHYHO Ha Bl cepH AiUTHHOCTI B Pi3HHUX KpaiHax, MovaBMch y Kurai i 3romoM OXONMBIIHM yBECh
cBiT. Lelt npukman He €quHMiA B icTopil. BrpomoBk ychoro Iepiogy CBOTO iCHYBAHHS JIFOJICTBO TIOCTIHHO
CTHKAETHCS 3 HU3KOKO CXOKUX MPOOTIEM.

Binrak, 3a0e3rneueHHst JIHTBICTAaMH TUTIHOI KOMYHIKAIli MDK JIiKapeM 1 TAaIlieHTOM, MDK KOJleramMH
TEOPETUKAMHU 1 TPAaKTUKAMK ITiJ] Yac JIarHOCTHKH, JIKYBaHHS Ta MPOQUIAKTHKH 3aXBOPIOBAaHb JIOTIOMOYKE
0e3rocepe/IHbO JIOIIOMOITA BIIOPATUCS 3 JIKYBaHHSM paKy, YCKJIaJHEHHs MU Ticist BipyciB BUIL, rpumy, 3ika,
EOomna, eHTepOoBIpYCiB, KOPOHABIPYCIB Ta IHIIMX 3aXBOPIOBAHb HA MII00ATBHOMY PIiBHI.

OnHUM 13 IDIXIB BUPIIICHHS X TPY/IHOIIIB € JIOCII/PKEHHST aHTJIOMOBHOI MEJIMYHOI TepMiHOTpadii sk
KOMIUICKCHOT CHCTEMH B KOHTEKCTi (DOpMyBaHHS TJI00TBHOTO HAYKOBO-TEXHIYHOrO TpocTopy. Jleski ckiaiosi
CHCTEMHOTO MIXO/y, MOXKYTh OYTH €KCTparoJibOBaHI Ha iHIII Tay3i 3HaHb, iHIII K € CIelU(IYHAME 1 MOXKYTh
PO3IIISIATHCS JIMIIIE B PAMKaX MEIUYHOI TepMiHorpadii, 0epydn 0 yBaru 0COOIMBOCTI 3apO/PKEHHS, (POPMYBaHHS
Ta PO3BUTKY MEIMYHOI TepMiHOJIOri, TepMiHOrpadii i 6araTh0X eKCTPATIHIBICTHYHHX SIBULI, IO Oe3M0CepPeTHBO
KOPEJIOIOTH 3 JIHIBICTAYHUMH Y IIbOMY KOHTEKCTI.

I[poriecu Tiobamizarii OXOIOKTh yCi cepr HayKOBO-TEXHIYHOTO MPOrpecy i MOXKYTh MaTH CBOI
TNO3UTHBHI ¥ HeraTHBHI HACHi/KK. IX iHTEHCHBHMIA PO3BUTOK BUMArae Bifi TepMiHOrpadiB cBOeUacHOi KomudiKartii
Ta peecTpariii TepMIHIB Y CIIOBHHKax, IO Oy/ie CIPUSITH CBOEYACHOMY BHUPIIICHHIO IUTaHb, sIKI BUHUKAIOTH B
pe3yinbTati rodanizarii. OcOOIMBO HAraIbHUMU € TIMTAHHS TaTy3i MEJMIMHK, BUPIIICHHS SKHX Oe3M0CepeIHbO
BIUTMBAE HA BIDKUBAHHS JIFOJICTBA SIK BHJLY.
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3. PosBurok memmuHOi TepMiHOrpadii B yMOBaX TIMOOATBHOTO HAYKOBO-TEXHIYHOTO IMpOCTOpy. JOCTimpKeHHS
MIMTaHb TeHE3UCY TepMiHOTpadii 3aCBLTUMIIO, 1110 (GOPMYBAHHSI IPAKTUYHOI TepMiHOTpadii repetyBaio po3BUTKY ii
TCOPETUIHOTO HAMPSIMY.

Ha npuxnani BUBYEHHS MeAMYHOI TepMiHOrpadii B HiaXpoHii YiTKO MPOCTEKYETHCS BIUIMB HAYKOBO-
TEXHIYHOTO Tporpecy Ha il (hopMyBaHHS Ta PO3BHTOK. BITBIN MeTambHO Ii pe3ysbTaTH BXKE OyJio BHCBITICHO B
THIIMX ITyOTiKamisx aBTopa [3], ae OyIo BUILIEHO Ta ONIMCAHO TaKi Mepioar GOpMyBaHHS MEMYHOI TEPMIHOJIOTIT:
1. Artnunnii iepion (VI er. jo . e. — I cr. H. €.)

1.1. Ilporomemirana Tepminonorist (VI-V cr. o 1. e.).
1.2. I'penbka memmuna Tepminonorist (IV-II ct. no 1. e.).
1.3. JIatnracpka mequaHa Tepminostoris (I cr. o v. e. — I cT. H. €.).
2. Cepemnnosiunuii iepio (II cr. — mou. XIV cr.)
2.1. Bizanriiiceka Tepminosoris (II-VIII ct.).
2.2. Apabcbka tepminonoris (IX cr. —mou. XIV cr.).
3. Ilepiox Hosoro yacy (kixerp XIV cr. — XIX cT.)
3.1. €Bporeticbka MeapdHa TepMiHoNoris (KiHens X1V cr. — X VI ct.).
3.2. Tepminosorist emoxu HaykoBoi peortromii (X VII cr. — XIX cr.).

Lle Hamani ganmo 3MOry TPOCTEKHTH (POPMYBAHHSI CITIOYATKY TPEKO-JATUHCHKOI TPAIUIIi B MEIHMYHIN

TepmiHorpadii, a oTiM 1 HaIlOHATBHUX TepMiHorpadisx [3, 4].
PesynmbTati  3iCTAaBICHHS pe3yJbTaTiB  HAYKOBO-TEXHIYHOTO TIPOTPECYy Taly3i MEIHMIMHH 3 PO3BHTKOM
TepMiHOrpaigHOT IPAKTHKHM YiTKO IMiATBEPIKYIOTh TX HEPO3PHUBHHH 3B’5130K, Jie TepMiHOTpadis € BiToOpaKeHHIM
JIOCSTHEHb MeMIHI. OCKUTBKH Y TIPaIli BUBYAEMO TII00TBHII HAYKOBO-TEXHIYHHI TIPOCTIP, a aHTJTiHChKa MOBa €
lingua franca ramysi MemuiHU, TO (POKYC HAIIOTO JOCIIKEHHS Al CIPSIMOBAHWN HA aHTJIOMOBHY MEIMYHY
TepMiHOrpagio.

[Nounnaroun 3 XIX CT., y KOHTEKCTI HAYKOBOI PEBOJIIOLIT BIIOYBAETHCS MiTHECSHHS MEIMYHOT HAYKH, 110
3yMOBJIIOE BHHHKHEHHS HOBHX TEpPMiHiB. SIK Hacmilok, mpouecd KoAupikamii TepMiHONOr 3HAHIUIM CBOE
BiJIOOpa)KEHHSI y CTBOPEHHI TaKHUX CJIOBHHKIB, K, Harpukiay, The London Medical Dictionary (1809), Quincy's
Lexicon-Medicum. A new medical dictionary (1811), A dictionary of terms used in medicine and the collateral
sciences (1835), The homoeopathic medical dictionary, and home guide (1850), A Dictionary of medicine :
including general pathology, general therapeutics, hygiene, and the diseases of women and children(1883),
Terminologia Medica Polyglotta(1890) Stedman's medical dictionary (1916).

Hami, 3 1919 poky crnioctepiraeTscsi pO3BUTOK BICHKOBOI MEIUIIMHH, 3’ SBILTIOTHCSI MEIMYHI TEPMIHUA Y
cdepl MONBOBOI Xipyprii, aHECTE310JOrii, IMIACTUYHOI XIpYprii, MPOJOBXKYETHCS TEPMIHOTBOPEHHS 3araibHO
MeAN4HOI JeKcuku. [lounnaroun 3 1946 poky BinOyBaeTbcsl IHTEHCHBHUM PO3BUTOK HOBHMX TEXHOJIOTIH y ramysi
MEIMIIIHHE, 30KpeMa Y 00poTh0i 3 pakoM, a TakoXK y cepi IMyHOIIOT 11, eHIOKPHHOJIOTI, BIpyCOJIOTii, AIarHOCTHKY;
MOKJIAJICHO TTOYAaTOK CCTCTUYHOI IUIACTUKU. YCe e CIpHUsE TMOsBI HOBHX TEPMIHIB Ta iX peectpaiii B TaKux
croHuKax sk Gould's Medical Dictionary (1926), A Dictionary of Dental Diseases and Treatment (1931), A pocket
dictionary of medical terms used in medical practice, human anatomy, physiology, surgery, materia medica, medical
botany, pharmacy, etc.(1934), Psychiatric dictionary, with encyclopedic treatment of modern terms (1940), Elsevier's
medical dictionary English/American, French, Italian, Spanish, German (1964).

Kinerp XX CT. XapaKTepH3Y€EThCs MOSIBOI0 HOBUX METO[IB JIIarHOCTUKU Ta JIKYBAHHS, 0 3HAXOIUTH
BioOpakeHHs1 1 y cdepi TepMIHOMOri, BUHUKAE BEIIMYE3HA KUIBKICTh HOBUX TEPMIHIB, IO BiIOOpaXKaeThCs B
TepMiHOrpadii CTBOPEHHSIM HE TTbKH MAIEPOBHX, AJle i eIIEKTPOHHUX CIIOBHUKIB. DiKcarlisi TepMiHIB BiIOyBa€EThCS
B komuGikamiitanx cucremax (Hampukiag, SNOMED CT), eneKTpoHHHMX Ta OHJIAWH CJIOBHHKAX (HANPHKIIA,
MedTerms Medical Dictionary, TheFreeDictionary's Medical Dictionary, Merriam Webster Medical Dictionary).
HosiThi TexHouorii Bke XXI cT. 3HaXOISTh CBOE BIZIOOPKEHHS y MEIMYHIN TepMiHOrpadii Kpi3b MosiBy HOBUX
OHJIalH CIIOBHHKIB Ta MOOUIBHMX JOJATKIB N0 TeneoHIB (HApUKian, MeIW4YHi CJIOBHHKM Ha mobile apps:
Dorland’s, Oxford, Taber's, Stedman's), siki MatOTh JI0BOJTi KOMILIEKCHI HETPaJIWIIINHI CTPYKTYPH CIOBHUKOBHX
cTareil 3 BUKJIAJIOM BiIeO Ta ayio MaTepialiB, IO 33JJ0BOJIBHSE MOTPEOH CY4acHOro0 KOPUCTYBaya Ta Ja€ 3MOTY
BYACHO 3aPEECTPYBATH HEOJIOTI3MH CYYaCHOT MEIITIHOT TePMiHOJIOT .

PesynmbTats  MOCHIDKEHHS Jamd  3MOTY AIMTH  TAaKMX BHCHOBKIB: TCPMIHOJNOTISI € 00 €KTOM
JIEKCHKOTPa(higHOro mporiecy; Jyis i peecTpailil B CJIOBHUKAX MOTPIOHO YiTKE JOTPUMAHHSI IPUHIIMIIIB 1 TiXO/IB,
sIKI po3po0JieH] Yy TEepPMIHO3HABCTBI 1 JIeKcHKorpadii, a TakoX THX, IO PO3POOJSIOTECS B TepMiHOTpadii;
MPOAHAITI30BaHO MpOIECcH TyIo0ai3aiii B KOHTEKCTI 3aBJaHb TepMiHOrpadii; CIIBBIIHECEHO €Talm PO3BHTKY
TepmiHorpadii 3 TOCSITHEHHSMH HAyKOBO-TEXHIYHOTO MIPOTPECY HA MPUKIIA TaTy3i MEUIMHH.
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IlepcnekTHBOIO MOAANBIIOT POOOTH € KOMIUIGKCHE JIOCHIDKeHHS TepMiHOrpadii He TUTBKH SIK
THCTPYMEHTY I aKyMyJisiilii, cucremaruzarii, yHiikaiii W nepenadi HaKONMMYEHWX 3HAHb, ale 1 SIK 3aco0y
3a0e3MeueH s TUTIIHOI KOMYHIKAIil B yMOBax (hOpMYBaHHS TJIOOATBHOIO HAYKOBO-TEXHIYHOIO TIPOCTOpPY 3
TIOJAVIBIION0 IMITIEMEHTALIIEI0 OTPUMAHKX JAHUX Y PO3POOKY MPOEKTY CIIOBHUKOBOI CTaTTi, Oepydu 0 yBard THII
TEPMIHOJIOTIYHOTO CJIOBHUKA i TIOTPEOU KOPHCTYBaYA.
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TI'oua H.
(Tepuomninsb)

CIHELU®PIKA MOBHOI'O BUPAKEHHS COLIOKYJbTYPHOI IIEHTUYHOCTI
CYYACHUX A®PO-AMEPUKAHCBKUX ECEICTOK KPI3b ITIPU3MY
AHTPOIIOLEHTPUYHOI ITAPAITUTMHU

VY craTTi JOCHIHKEHO OCHOBHI ACIEKTH MOBHOTO BUPAXXKEHHS COLIOKYIbTYPHOI 1JE€HTHYHOCTI
CcydacHHX  adpo-aMepHKaHCBPKHX  €ceiCTOK  Kpi3b MHPU3MYy  aHTPONOLEHTPHYHOI  MapaguTMH.
COIIOKYJIbTYpPHA 1JICHTUYHICTh PO3YMIETHCS K TOHSATTS, II0 BKJIIOYAE MO3UIIO aBTOPA, BPaxXOBYIOUU
HOro KyJnbTypy Ta TeHaep. AHTpPONOIEHTPUYHA IapajurMa pO3IIAAEThCA SK CYKYIHICTh MOBHHX
3ac00iB, 10 JO3BOJSIIOTH aHAJTi3yBaTH TEKCTH BPAaXOBYIOUH X IHTPAJIIHTBICTHYHI Ta €KCTPAIiHTBICTHYHI
napameTpH, JI0 SIKHX BIJHOCHMO KYJIBTYpY Ta IeHAEp.

KontodoBi cjoBa: aHTpONOLEHTpHUYHA IMApajnrMa, COIIOKYJIbTYpHA IAEHTHYHICTB, TeHIep, (emiHi3M,
eceicTuka.

Crienurka SI3BIKOBOTO BBIPQKEHHS COIMOKYIBTYPHOW HMJCHTHYHOCTH COBPEMEHHBIX adpo-
AMEPUKAHCKUX 3CCEHCTOK CKBO3b IIPU3MY aHTPOIOLEHTPHYECKOHN MapagnurMbl.

B crarne HCCJICAOBAHBI OCHOBHBIC ACIICKTBI A3BIKOBOI'O  BBIPAXCHUS COHHOKyJILTypHOﬁ
WJICHTUYHOCTH COBPEMEHHBIX a(po-aMepUKaHCKUX DHCCEUCTOK CKBO3b MPH3MY AHTPONOLEHTPUYECKON
napaaurmMel. CONMOKYNBTypHas HICHTHYHOCTh IIOHMMAeTCS KaK MOHATHE, BKIIIOYAIOIIEE ITO3UIMIO
aBTOpa, YUWTBIBAas €r0o KyJNbTypy W TeHjaep. AHTPONOLEHTPUYECKas MapagurMa paccMaTpHUBAaeTCs Kak
COBOKYITHOCTb  SI3BIKOBBIX  CPEJACTB, IIO3BOJSIOIIMX  AHAIU3UPOBATH  TEKCThl  YYHTBIBAs — UX
HUHTPATAHTBUCTUYICCKUE U DOKCTPAIMHIBUCTUYCCKUE MapaMETPhI, K KOTOPBIM OTHOCHUM KYJIbTYPY U T€HIEP.
KnioueBble cJI0Ba: aHTPOIOLEHTPUYECKAs IApajurMa, COLMOKYJIbTypHAs HACHTHYHOCTH, TEHJED,
(eMIHN3M, ICCCHCTHKA.

Peculiarity of linguistic expression of the sociocultural identity of modern Afro-American women
essay writers through the prism of anthropocentric paradigm.
The article explores the main aspects of the linguistic expression of the sociocultural identity of modern
African-

American women essay writers through the prism of an anthropocentric paradigm. Within the
anthropocentric paradigm of text analysis, the study of the sociocultural identity of its author is envisaged.
In the research presented, the term "sociocultural aspect” is interpreted as a synthesis of culture, race, and
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